
7 Cunkucu wei(註一)  籐橋之戀 

 

 這首歌是描述一位年青人，原本要與女朋友約會，沒想到在途中的籐橋上，

遇到了一位一見如故的新朋友，兩人就在橋上聊天、喝酒，到天亮想要去赴約，

就是走不出這座籐橋，後來才恍然大悟：原來是已經醉了。本曲是正宗的古諷，

於日常生活若有所感才唱。 

 

1 ca-ni-pa-ki-ta  ma-tuun-tuu-nuu-s ta-ni-ia-la  so-ni pi-mu-a-mu-a-la 

第一次   我們   相見（見面）      在今天      現在     歡聚 

ki-ta  pa-la-ca-ni 

我們   唱歌 

（我們初次見面，很高興的，一起唱歌） 

 

2 第一句歌詞前加「a」，餘歌詞同 1；曲調與「aiiana」第一段同。 

 

3 na-ni-mu  cun-ku-cu  ku  cun-ku-cu  wei  ni-mu-ma-lao 

原本      過橋       我們 過橋      籐橋 走不出去 

a-la-ci-s  pa-kuu-ni-na-nu  e-si-kia  mi-ma 

天亮       沒辦法           正在      喝 

（我本來要過橋，始終走不出去，原來我正在喝酒） 

4 第一句歌詞前加「a」，餘歌詞同 3；曲調與「aiiana」第一段同。 

 

註一：在 CD 上稱籐橋之戀為「tsunkustsu wei」，實為相同之曲。 


